
FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

H om ologation No

N - 5 5 0 2

RCHE COMPLEMENTAIRE D’HOMOLOGAnON EN GROUPE *N' 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP 'N '

V éhicu la : C onstructeur 
Vahic io: M anufacturer Rover M odèle  e t type 

M odal and type fvVÎtiî g o o p e r

H om ologation va lab la  à partir du 
H om ologation va lid  as from Il 1 .lAN. m v
IM PO R TA N T:

La présente  fiche com porte  toutes in fo rm a tions com plém entaires i  la fiche d 'hom o logation  de base Gr. A pour la  partic ipation du véhicule en 
Or. N. En cas d 'in fo rm ation  con trad ic to ire , seule l'in form ation figurant sur ia présente fiche  est A prendre en considéraUon pour le Qr. N.

IM PO R TA N T:

This form  includes a ll the add itiona l in fo rm a tion  to the basic Qr. A homologation form  fo r the p a rtic ip a tio n  of the veh ic le  in Gr. N in  the case of 
con trad ic to ry  in fo rm a tion , on ly the inform aUon appearing on the present form is to  be taken in to  cons idera tion  fo r Gr. N.

1. GENERALITES /  GENERAL

103. C y lin d ré e
C y lin d e r  c a p a c ity  —  i ^

y
cm 3 C ylindrée corrigée 

Corrected cylinder capacity
cm 3

2. DIMENSIONS, POIDS /  DIMENSIONS, WEIGHT

2 0 1 . P o id s  m in im um  
M in im um  w e igh t

2 05 . H au teu r m in im u m  cen tre  m oyeu de  rou e  /  
o u v e rtu re  du  passage de roue 
M in im um  h e ig h t cen ter hub /  
w hee l a rch  opening

Avant
Front

Arriére
Rear

2 T 5 m m

3 e > 7

•i

2 0 7 . V o ie  m axim um  a) Avant 
M axim um  tra c k  Front m m b) Arriére 

Rear

I

8, PI,pEL’AU rOfifOS/LÊ •
Ccncordg. 8

,7 5008 p a r / '



^^rque
M ak* V I in i

3. MOTEUR/ENGINE

M o d è le
M odel

N - 5  5 0 2

3 0 2 . N o m bre  de supports 
N u m be r o f  supports 3 0 8 . Vo lum » m in im um  to u t  d 'u n e  cham bre da com bustion  

T o ta l m in im um  vo ium e  o f a com bustion  chamber 3 3 - fe . cm 3

3 0 9 . V o lu m e  m in im u m  d ’une cham bre de c o m b u s tio n  dans la  cu lasse
M in im u m  vo lum e  o f a com bustion  cham ber In  th e  c y lin d e r head ________ 2 0

310. R a p p o rt vo lum é trique  maximum (p a r ra p p o rt à l'u n ité )
M axim um  com pression ra tio  (in  re la tio n  writh th e  unit)

cm 3

3 1 1 . H a u te u r m in im um  du b lo c -cy lin d re s  
M in im um  h e ig h t o f the cy iin d e r b lock

3 1 3 . C h e m is e s  
S leeves

3 1 7 . P is ton  
P iston

b) Matériau O ' * '  / * / I
Material f r P n   ̂ i j  p t t ë a  r ^ f^ fc v t tn

A h i m i  KM UfH_________________________ ^

m m sa lon dessin 
according to 
drawing :

* x

H

a) Matériau 
Material

b) N om bre  de segments 
Num ber of rings c) Poids m inimum 

Minimum w eight

d) D is tance  de ia  médiane de l'axe au sommet du p iston
D is tance  from  gudgeon pin center line  to h ighest po in t o l piston c r o w n ____________________

e) D istance (+ /-)  entre le sommet du piston au PMH et le plan de jo in t du bloc cylindre 
D is tance  (+ /-)  between th .  top o l the piston at TDC and the gasket plane of the cy linder block

+ / -0 .1 m m

+ /-0 .1 5  mm

0 V o lum e  de i'évidemment du piston 
P is ton groove volume s - x ^  + /-0 .5  cm3

AA) Piston 
P iston

plu6 0'4ce around  p is to n  

t o p kvKid.

319. V ile b re q u in  
C ra nksh a ft

3 2 1 . C u la s s e
C yiinde rhead

i) D iamètre maximum des m anetons 
Maximum diam eter of crank pins

c) Hauteur m inimum 
Minimum height

d) E ndro it de la  mesure 
W here  measured

^ 2 2 . E p a is s e u r  du jo in t de culasse serré
T h ic k n e s s  o f tigh tened cy iin d e rh e a d  gasket

-ho roele^r

 1- O
+ /-0 .2  mm

DeL’AUTOMCOfLS 
8, Ptece da ia Concorda, 8 

75Q08 PARi.q



M arqua
MaKa

M o d ila
M odal  i N - 5  5 0 2

3 2 5 . A rb ra  A cam aa a) O iam itra daa paliers
C am sha ft Oiameter of bearings

g) D im ensions de la  came 
Cam dim ensions

Admission
In let

Echappem ent
Exhaust

A e 2 7 - e + /-0 .1  mm

Bis 3 4 * 4 '  + /-0 .1  mm

A * . 2 7  -é ? + /-0 .1  mm

8 s 3 4 - 4 + /-0 .1  mm

3 2 6 . D is tr ib u tio n  
T im in g

a) Jeu théorique de d is tribu tion
Theoretical clearance fo r valve tim ing

admission .  . _  m m
intake Q . - 4 3

échappem ent ^
exhaust —

d) Levée de cam e en mm (arbre démonté) 
Cam lif t  in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drswing Art. 325)

ADMISSION /  iffTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST
c
5  .e 
a " m "
— •« c e  
2 Si -  •

1 ?  
5 =  5 c
0 » *  o — 
c a:<

E „
E E  E ?  
Ç E E E

•  c> o

•  i  ^  i

c0 e 
•  •  o  •c •
2 Si " 2
a e Ç a«  TJ o e
• c
« •  Ô -

E
E E  E ■§■ 
c E E E 
e cv c «'•

■S S  «  5  
5 i  i

c
.2 .2 
a e 0> e S<e c e o ^ a ew a  " -  
a e c a
■o'» — •  
a c
a  *  o —c a:
<

E _
E E  E E  
c E E E 
a «V c cv 
•  o  *" o

î i  = i

c
— ^
« « o  2
Ob. IB e*•01 " b.
•  •  C oW  O «
• =  S ’a »  Ô-2
5  “=

E
E E E ?
S ^ ^*  CM c «V

•s 5  « 5
a i  -•  i

0 0 6 . - 3 3 fo  * 3 3

- 5 <S> ' + 5
€> - z s

- 5 e > - 2 3 + 5 6 .  - 2 3

- 10
Ô  '  o e . + 10

e> ' 0 3 - 10
G> - 1 & + 10 G> - ( fo

• 15 3  - 7 4 + 15 3 - 7 4 - 15
3  - e z + 15

3 - S Z
• 30

a  -  9 3 + 30
a  - 3 9 • 30

4 -  - 3 1 + 30 4  - S f
• 45 1 - + 45

1 - a f o - 45
^  - 1 Z + 45

2 - T 2
. 60

o
-f 60

o • 60
0 - i f c > + 60

0 - 1 6 .
- 75

■■ 1
+ 75 • 75

O
+ 75

O
- 90 ■I- 90 1' • 90 ■f 90

- 105 + 105 • 105
1

■f 105

- 120 + 120 • 120 -I- 120

• 135 + 135 • 135 + 135

- 150 + 150 • 150 + 150

Un (décalage de Tensembie des mesures de + / -  2 degrés est acce 
A shift of + / -  2 degrees of the whole measurement is accepte

pté.
d.

a) Levée m axim um  des soupapes
Maximum valva lift

L e v é a  m axim um  
M ax im um  va lva  l i f t

A dm iss ion  /  In taka
S - i

+ /-0 .2  mm

Echappam ant /  Exhaust
Ô - J .

+ /-0 .2  mm

avec jeu  sa lon  A r t  326.a
w ith  c iaa ranc a jc c o rd in a  to A r t  326 .s

^ ^ L ’A U r C , W C ! i£

Z £ £ o^ p a r / s  I



Mftrque
Mak«

M odè la
M odel Cooper

H om ologa tion  Nc

N - 5 5 0 2

3 2 7 . A d m is s io n  h) Nombre de ressorts par soupape
Intake Number o f springs per va lve

I) C a rac tirls tiques  des ressorts : 
Spring characteristics :

Sous une charge de
Under a load of --------------

k) D iamètre extérieur des ressorts > o
External d iam eter of the springs

m) D iamètre du fil des ressorts 
D iameter of spring wire

^ kg , la  longueur max. du ressort est de 
—  kg, the  max. length of the spring is -1

y  + /-0 .2  mm I) Nombre de spires des ressorts 
Number of spring coils

mm n) Longueur libre max. des ressorts 
Max. free length of the springs

3 2 8 . E chappem ent i) Nombre de ressorts pa r soupape 
Exhaust Number o f springs per va lve

k) C aractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :

Sous une charge de 
Under a load of

kg, la  longueur max. du ressort est de 
kg, the max. length of the spring is

I) D iamètre extérieur das ressorts 
External d iameter of the springs

n) D iamètre du fil des ressorts 
D iam eter o f spring wire ------

2 S > - 0
+ /-0 .2  mm m) Nombre de spires des ressorts 

Number of spring coils

- f / 'O .I  mm o) Longueur libre max. des ressorts 
Max. free length of the springs

p) D iamètre de tuyauterie entre co llecteur et p rem ie r s ilencieux , _  ^  r mm + /•  5%
■ - d ?  X  g  p t p g ^ ^D iam eter of pipe between m anifo ld and firs t s ile n ce r

BB) E chappem ent complet 
C om plete  exhaust system

2

I

c i o k v M p i p € , x 2 .

n o ^329. S ystèm e a n tl-p o llu tlo n  
A n ti p o llu t io n  system

out
yes

3 Ô W ip ip e

b) Description

4

CHL’AUrOr^OBfLE 
8, P(3C3 la Ccnccrde, 8 

7 5008  PARIS



M arqua
Maka • • M ik v i

M o d ila
Modal C n o jr fA T  ^ ' 3 1 N - 5  5 0 2

3 3 0 . S ystèm a d 'a llu m a g a  
Ig n it io n  aystem

d) N om bra da bobinas 
Number of co ils  —

a) Typa 
T ypa M E M S M o d u l e s  { y \Q \v \(y  W ^ < y y v x O € m e ^  S v i g t e w t

3 3 1 . S ys tè m a  da ra fro id isse m a n t 
C o o lin g  system

Capacité
Capacity

y  I

3 3 2 . V e n tila te u r da ra fro id isse m a n t a) Nombra 
C oo ling  fan Number

c) Matériau da l'hélica 
M ateria l of the screw -

a) Typa d 'antraînam ant 
Typa of driva

3 3 3 . S ystèm a da lu b r if ic a t io n  
L u b rica tio n  system

P U ia t iA

b) Diamètre da l'hé lica  
D iameter o f the screw 2 à > S  &

d) Nom bre de paies
Num ber of blades ^

8 i  a c c t n a v l [ 2 5 2 x 5 j
f) Ventila teur débrayable 

Autom atic eut in

ou i non
y«s no

c) Capacité totale . _
Tota l capacity —S _

d) Rafroid isseur(s) d ’huile 
O il cooler(s)

non
no

Nom bre
Num ber

a) Emplacement du(des) refroid issaur(s) 
Location of the cooler(s)

0  Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) — — —

F £ Ir£ F l^ .T IO H  a r E f j f - 'A 'n O K Â L a  

D2 L'AUror^GOIL£ 
8, Pîaos da la Csncordo, 0 

 7 5 00 3  PARIS



Marqua
Make f\4im M o d ila

Modal C o o p e r

V .
N - 5  5 0 2

4. CIRCUIT DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

4 0 1 . R ése rvo ir 
Fuel tank

d) Capacité totale 
Total capacity

e) Emplacement des orifices 
F iller hole locations L - H .  Rjggvr

4 02 . P om pe (s) à  essence 
Fue l pum p(s)

Electrique
Electrical

M écaijiqda 
lanical

e) Marque et type a  ^  r—i i
Make and type / i H p I /S T

e) D ébit maximum 
Maximum flow 1 - S 2

l/mn i  
l/mn at

b) Nombre 
Num ber

d) Em placement 
Location -

t/m n
rpm

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

S O I. B a tte rie (s ) 
B atterie(s)

c) Emplacement 
Location

502 . G é n é ra tr ice (s ) a) Nombre 
6 e n e ra to r(s ) Number

b) Type 
Type

c) Systèm e d 'en tra inem ent 
D rive  system

d) Puissance nominale 
Nom inal power — ■54-0

watts

2  5 03 . P h a re s  e scam o tab les
€  R e trac tab le  head ligh ts
Q

non
no

b) S ystèm e de com m ande 
C ontro l system

F£I;EPu^TjD?i!riTSr}f|AT;Oi'iAii' 
DEL’AUrCf^03!LS 

C, Plaça d3 !a Conccrda, 8 
7 5008  PARIS



Marqua
^ M a k a . •

M odèle
M odal Cooper ‘i s l

N - 5 5 0 2

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

D i û ^ r ^ m  5 p n > ^
602. Embrayage 

C lu tch
a) Typa 

Typa
^  d) D iamètre du(das) d isque(() 

D iameter of the plate(s) JQ L ^  + /-2  mm

0 0 )  Embrayage 
Olutch

603. B o tta  de vitesses 
G earttox

h) Refro id isseur d 'hu ile  
OU coo ler

non
no

Type
Type

604. B o tte  do tra n s fe r t /  d iffé re n tie l centra i : 
T ra n s fe r  bo x  /  ce n tra l d iffe ren tia l :

a) Répartition du couple : a i)  Avant
Torque d is tribu tion  : Front

eZ) Nombre de dents ; 
Number o f teeth :

f) Type de lim ita tion  de différentiei central 
Type o f cen tra l d ifferentia l limitation —

M il

Arrière
Rear

%

609. C o u p le  fin a l 
F in a l d r iv e

d) Type de lim ita tion  de 
d ifférentie l 
Type of d iffe ren tia l 
lim itation 

0 Refro id isseur d'huile 
OU cooler

Type
Type

A va n t /  F ron t

non non
no no

8, da liT Crn<x;rc?o, 8
____73003 PARIS



M arque
Make

. f I
Iv lim M odèle

M odal dnnper 1 i - 5  5 0 2

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

7 0 2 . R e s s o rts  h é lico ïd a u x  
H e lic a l sp rin g s

a) Matériau 
Material

A van t /  Front A rr ié re  /  Rear

7 0 3 . R e s s o rts  A lam es 
L e a f sp ring s

a) M atériau de lame maitresse 
M ateria l o l main leaf

M a té ria u  de 2ème lame 
M ateria l o f 2nd leaf

M a té riau  de 3ème lame 
M ateria l o f 3rd leaf

M até ria u  de 4èma lame 
M ateria l o f 4th leaf

M a té ria u  de Sème lame
M ateria l o f Sth leaf

M atériau de lame auxiliaire 
M ataria l o f auxiliary leaf

A van t /  F ront A rr ié re  /  Rear

7 0 4 . B a rre s  de to rs io n  
T o rs io n  bars

c) Matériau 
Material

A van t /  F ront A rr ié re  /  Rear

8O'
5

P

!iéT£F.MATïO{^é' 
DSIV^.UC0M03!LE 

G, PîoiSô c'd la Ccncardo, 8 
75008  PARIS



Mak*' M m . Model A^>QOp

N - 5 5 0 2

7 0 6 . S ta b ilis a te u r 
S ta b ilise r

a) Longueur efficace 
Effective leng tli

b) O iam itre  efficace 
Effective diameter

c) Matériau 
Material

A va n t /  F ron t A rr ié re  /  Rear

in

m m m m

XQ Dessin ou pfio to du stabilisateur avant 
Drawing o r pfio to o f front stabiliser

XQ Dessin ou pfio to du s tab ilisa teur arriére 
Drawing o r pfio to of rear stabiliser

S
d
I
o

riiStHATlON {NTERMWONALE 
D2L’AUrCf.?03!L£

8, P!asa da la Concorde, 8 
7 5 00 0  PARIS



Marqua
M ak* .

( .1 
M iVw M od«le

M odel C y p o p e r  ^ 1 .3 1 .
f '- ' -  : -i

, N -  5 5 0 2

a  TRAIN ROULANT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . Roues 
W heels

a) Diamètre 
D iam eter

b) Largeur 
W idth

8 0 2 . E m p la c e m e n t de la  roue de secours  
L o ca tio n  o f th e  spare wheel B o o t^ r  ngceas.

A van t /  F ront A rr iè re  /  Rear S e c o u rs  /  S pare

IZ  ^  ■ 12 ^  • 12.

m It!2>oE> B O B

A>S^  ̂ • 4 . 3 4 - 3

114*3 114*3

EE) Roue de secours  dans son emplacament 
Spare w heel in  its location

1 0

DHL’AUæ?t?ODL£
8, Raca da la Conccrdo, 8 

7 5 00 8  PARIS



«Àarqu*
M ak*

M o d ila
Modal Gcoper >f»à L .

H om ologation No

N - 5 5 0 2

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

901 . In i t r ia u r  
In ta rlo r

c) Climatisation 
Air conditioning

non
no

d) S ièges 
Seats

d1) Type des sièges arrière 
T ype o f rear seats

d2) Appu le -tè te  
Headrest

d4) S iège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

 ̂ -^'xed

A van t /  Front

oui
yes

n y t
À o

non
no

A rr ié re  /  Rear

non
no

e) Plage arrière 
Rear ledge

9 0 2 . E x té r ie u r 
E xte rio r

ou i
yes

noA
X o

n) Essuie-glace arrière 
Rear w iper

e l)  Matériau 
Material

Inon
no

RelKÿ>rced Jibrtboardl.

11

F -̂DÊR^JÎCH ;«7E?îf JATîOl*ULE

8, Placo d® la Csncordo, 8 
 ____ '^3000 PARIS



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE A - 5 5 0 2

Groupe
Qroup A / B

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WTTH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Hom ologetion va lab le  k partir du 
H om ologa tion  va lid  as from

0 1  JAN, 199^

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen from  3/4 fron t

B) Voiture vue do 3/4 arrière 
Car seen from  3/4 rear

1. GENERALITES /  GENERAL

101. C o n s tru c te u r 
M anu factu re r Rover

102. O ènom lna tion (s ) co m m e rc ia ia (s ) - M odèle e t type 
C om m ercia l nam e(s) - M odel and  type

.1 ♦M in i CyQoper

103. C y lind rée
C y lin d e r cap a c ity 1274

cm3 C ylindrée corrigée
■ V- Corrected cy linder capacity

cm3

104. M ode de c o n s tru c tio n  : a) Mods ; m onocoque

S Type o f ca r c o n s tru c tio n  ; Type : unitary construction

d
3

b) Matériau du c ft is s is  /  coque 
M aterial o f chassis /bodvshe ll

2

u.
a

10S. N om bre de  vo lum es 
N um ber o f vo lum es

100. Nom bre de plaça 
Num ber o f place A .

FEû£HAIIÜN INTERnatIOIw I I  
Dê L’AüTOMOBILE

8. Place de la Concorde, 8 
7 g Q 0 f î  P A R i Q  ’



Marqua
Maka • N/liVvi

M o d ila
M odal jio .oper >l-3t A - 5 5 0 2

Z  DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS. WEIGKT

202 . L o n gu a u f h o rs -tou t 
O vara ll lang th

203 . La rgaur h o rs -tou t 
O vara ll w id th

E ndro it da masura 
W hara maasurad

U4-0 mm + /-  1 %

ex - m'irrocS-

2 04 . L a rg a u r da ca rro ssa ria  
W idth  o f bodyw ork

■) A la hautaur da l'axa avant 
A t fron t axia

b) A la  hautaur da l'axa arriéra 
At raar axIa

■1440 mm + /-  1%

\ 4 0 3 mm + /-  1 %

206 . E m pattam ant 
W haa ibasa

mm + /•  1 %

209 . P o rta -i- fa u x  
O varhang

a) Avant 
Front

491 mm + /-  1 % b) Arriéra 
Raar E>Z& mm + /•  1 %

210 . D istança  *G* (v o la n t • p a ro i da sé pa ra tion  arrié ra) 
D is tança  *6 *  (s taa rin g  w haa l - raa r bu lkhaad) < 44 0

Ci

ê

£

s

FEOE^nON tNTERNAîiONALÊ 
DEUAUT0M0B8LE 

8, Plaça de la Concorde, 8
75008  r^ARIS



Marqua
Maka .

(  (  

M ikil
M odèla
Modal dooper

n o m o io g a iio n  no

A - 5  5 0 2

a  MOTEUR /  ENQINE (an cas da m otaur rotatif, voir Art. 33S sur ficha additionrtaila) 
fin  casa o f ro tativa angina, saa Art. 33S on additionai ̂ rm )

301 . E m p lacam an t a t p o s itio n  du m otaur 
L o ca tion  and p o s itio n  o t th a  angina <

303 . C yc io  
C yc la

C) P ro fil d ro it du motaur déposa
night hand v iaw  of diamountad angina

0) P ro fil gaucha du m otaur déposé
La it hand viaw o l d iam ountad angina

E) M otaur dans son compartimant 
E ng ins in its eompartmant

S
<0

S,

È
s

s

3 04 . S u ra iim o n ta tio n  
S u p a rch a rg in g

non
no

Typa at nom bra  da comprassaurs 
Typa and num bar o l comprassors

fan cas da suraiimantation, vo ir A rt 334 sur ficha atididonnalla) 
fin  casa o f suparcharging, saa Art. 334 on additionai form)

FÉDÉRATION INTERNa p o NALE 
OEL'AUrOMOBILE

8, Place de la Ccncorde, 8 
7 5 00 8  PARIS



Marqua
Maka ■

M o d ila
M odal d o o p e r A - 5 5 0 2

30S. N o m bra  a t d ia p o a ition  daa c y lin d re s  
N um ber and la y o u t o f cy lin d e rs ■4r in -  line

306 . M ode da  ra fro id issa m a n t 
T ypa  o f coo ling

307. C y iin d ré a
C y lin d e r capa c ity

a) Unitaire 
Unitary ■

cm 3

c) T o ia la  max. autorisée 
Max. to ta l allowed 1 295 cm 3

C IN D IC A T IO N  NON VA LA B LE  EN GROUPE 
NOT V A LID  FOR GROUP N I J

b) Tota le  
Tota l 12?4 cm 3

312 . M a té riau  du b lo e -o y lin d ra  
C y iin d a r  b io c k  m a te ria l CgiSt iron

313.

314 .

316 .

C fia m isa s  
S leeves :

A lé s a g e
B ora

C o u rse
S tro ke

non c) hum ides j é s i r f i
no ✓ dry

Prod" rtdûÀM. only

Ô 1 - 3

315 . A lé sa g e  m axim um  a u to r isé  
M axim um  bore  a ilow ed 7 1 ’ Z

IN D IC A T IO N  NON V A LA B LE  EN GROUPE N 
NOT V A LID  FOR GROUP N

318. B ie lle  :
C o nnec ting  rod  :

a) Matériau 
Material

b) Type da la tète da b ie lle  
Big end type

e) Diamètre in té rie u r de la  téta de b ie lle  (sans coussinets) 
In te rio r d iam eter of the big end (w ithou t sha ll bearings)

' ' m m

d) Longueur entre axes 
Length  be tw een the axes

+ /•  0.1 mm e) Poids m inimum  
M inimum  w eight

f l e g g '

310 . V ile b re q u in
C ra n k s h a ft

b) Matériau 
Material

a) Type da construction 
Type of m anufacture

C o s t  in o M
c)

e) Type da paliers 
Type of bearings P U v iK t

g) Matériau des chapeaux da paliers 
Bearing caps material I 'ro K V

coulé
cast

d) Nombre de paliers

0 Diamètre des paliers 
Diameter of bearings

Num ber of bearings 

✓ m m

h) Poids m in im um  du v ileb requ in  nu 
M inimum w e igh t o f bare crankshaft 1 1 , # 5 3

✓ g

S
é
$
5

320 . V o la n t m o teu r :
F lyw hee l :

a) Matériau 
Material

b) Poids m in im um  avec couronne de dém arreur 
M inimum w e igh t w ith  s tarter ring ^

B o ite  m anue lle /M anua l gea rbox B o tte  a u to m a tiq u e /A u to m a tic  gea rb o x

020 .  ®

U til is a b le  u n iq u em e n t avec b o ite  de  
v ite s s e s  au tom atique

O n ly  u s a b le  w ith  an a u tom a tic  g e a rb o x

f ED£RATiON tNTEriHAHÜKALi 
DEUAUTOMOSILÊ 

8, Place dô la Concorde, 8 
75008  PARIS_____



Marqua
Maka M üjl

M e d ila
M odal

I

A - 5  5 0 2

321. C u la ssa  : 
C y linda rha

a) Nombra 
N um bar

a) Angla antra soupapa d 'adm ia tion  at la vartica la 
Angla batwaan intaka va lva  and varbcal

f) A ng la  antra aoupapa d 'ich ap p a m an t at la vartica la  
Angla batwaan axhauat va lva and vartical

b) Matériau 
Malarial

F) Cuiaaaa nua
Bara cylindarhaad

6 ) Chambra da com bustion 
Com bustion chambar

323. A lim a n ta tio n  p a r c a rb u ra te u r : 
Fual (aad by ca rb u re tto r :

b) Typa  
Typa

a) Nombra da carburateurs 
Num bar o i carburettors

c) Marqua et modèle 
Maka and m odal '

d) Nom bra da passages da gaz par carburateur 
Num bar o( m ixture  passages par carburettor

a) D iamètre maximum da la sortie  da gaz du carbura teur 
Maximum d iam eter of the carbure tto r m ixture ex it port

0 O iam ètra du d iffuseu r au po in t d 'étrang lam ant maximum 
Diam eter o f t lio  ven turi a t the  narrowest po in t

m m

+ /-  0.29 mm

H) Carburataur(s)

s
?Q
§

§
à
i
a

9

'EDEflATiON INTERKATIOHALE 
DEL’AUTOMOBILS

8 ,  Place d a  la  Concorde, 8
7R008 PARIS _



Marqua
Maka . M m .i

M odèla
M odal d n n p e r A - 5  5 0 2

324. A lim a n ta tio n  p a r in ja e tio n  : a) Marqua
Fual faad  b y . in ia c tio n  : Maka

o) Moda da dosaga du carburant ;
Kind o f fua l m aaauram ant ;

f^ o v e r
b) M o d ila  

M odal ‘

maca  ̂
fîanical

â lactron iqua
alactronic

d) Olmanaions du condu it d 'adm ission au nivaau du papillon ou da la guillotina 
O im ansions o f in take p ipa at tha tfiro ttia  o r s lida  location

a) N om bre da sorties affectives da carburant y 
N um ber o f a ffec tive  fual outlets

0 Position des in jac tau rs  
Position o f in jactors

•1) C ollecteur C u la j» » ^ ^
M anifold J îyftïîdarliaad

Modular Engine 
Management System

hydrâ  
fSrmulie

+ /•  0.25 mm

g) C apteurs du systèm e d 'in je c tion  ^  , f ^
Sensors o f in je c tio n  system CVlT f fg y v v jl,

3 .  <2n

2 . Qoolo&iL Tfa?wp.

tVUî Mjoid

 Swi'teU r  ■  V o lir ^  s  jottenfaotrurtcr.

fi) A c tionnau rs  du systèm e d 'in jec tion  
Actuators o f in je c tio n  system I

H) Systèm e d 'in je c tio n  
In je c tio n  system

■y.

O E U 'A U T O W O S IL E  

8  p ü c e  (J« la  C o n c o rd a ,  8

7t^n08 PARIS



Marqua
Maka M lül

nom oiogation No

M odéla
Modal ( ^ o p g r  ^ - 3 1 A - 5  5 0 2

f' XIV) LOCALISATION'DES CAHI bUHS ET AC710NNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS ;

Thro ttit twitch 
in«rtia twitch 
Fuel pump
Throttia potantiomatcr 
FutI p r t t tu r t  rtçu iator 
iHfcctor 
Stapptr motor

8 in tak t air ttm ptra tura  ttn to r
9 Manifold P T C. haatar
10 Coolant tamparaturatantor
11 OiStnbutor cap
12 Crankthaft tantor
13 Oiagnoctic connaaor
U  E.C.U

15 Ralaymodula
16 Ignition coil
17 Purgavalva
18 Oxygan tantor
19 Gaar ta iaaor twitch 
(automatic trantm iuion only)

apnvF ITEMS ARE FOR IDENTIFICATION PURPOSES ONLY.
I I
I I

FEDE'RATION INTERKATIONALE 
ns-1 ®---------

7 8, Plaoo ds la Concorda, 8
7»î o o 3 p a r i s ____



Marqua
Maka

M odèla
M odal (3ooper Â i^ L A - 5  5 0 2

32S. A rb ra  i  cam as : 
C am sha lt :

a) Nom bra 
Numbar

c) Systéma d ’antrainamant 
D riva  systam

1 b) Emplacamanl 
Location ^lîi^der block

d) Nom bra da paliars par arbre 
N um bar of bearings par shaft

f) S y s tim a  da com m anda da soupapes 
Typa of valve opération

327. A d m is s io n  
Intake :

a) Matériau du collecteur 
Material o f manifold À W m i w i J m .

b) Nombra d 'é lém ents du collecteur 
Num bar of m anifo ld elements

c) Nom bra da soupapes par cylindre  
Numbar of valves par cy linder

d) D iam ètre  maximum da soupape
Maximum d iam eter o f the valve ^

a) D iam ètre da tige  da soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guida

f) Longueur da soupape 
Valve length

* h  1.S mm g) Type des ressorts  de soupape 
Type of valve springs

■f 0/-0.2 mm

328. Echappem ent : 
Exhaust :

a) Matériau du collecteur 
Material o f m anifold

b) Nombre d 'é lém ents du collecteur 
Num ber of m anifo ld elements

d) Nom bre de soupapes par cylindre 
Number of valves par cy linder

0 D iam ètre  de tige  de soupape dans guide 
D iameter of the valve stem in guide

h) Type dee resso rts  de soupape 
Type of va lve springs

i n p n

c) D imensions in térieures de sortie  collecteur 
Internal dim ensions of m anifo ld exit

e) D iam ètre  maximum da soupape 
Maximum d iam eter of the valve

_  'f  0/-0.2 mm g) Longueur da soupape 
—  Valve length

mm

I) Collecteur d 'adm ission 
Intake manifold

J) C ollecteur d 'échappem ent 
Exhaust m anifo ld

FEDERATION INTERfiiAnONALE 
DEIL'AUTOCSIIS 

8. Place de Is Concorde, 8 
7 5008  PARIS



H om ologation  No

Marqua
Maka ■ M i m

M o d ila
M odal A - 5 5 0 2

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

U J

<

H  

Z

4 -Ô

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

CO 

CO

Û

<

F E D E R A T IO N  î i^ rE r î f< A n O K A L £ ;  

DEL’AÜT0 M.0 3 II£
8, Place da la Concorde, 8 

7 5 00 8  PARIS



H om ologation No

Marqua
Make •

M odéla
M odal Gonjoer h^\j A - 5  5 0 2

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

OmIs. 2 & 3  ~ s iA w e s e d

I -

IV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderfiead side
4 - 0  R

Û -

I m

2

S

10

SNTSRWATIONALE

8, Pidce d5 !a Concorde, 8 
7 5 00 0  PARIS_____



Marqua
Maka fV l ik V i

M odèla
Modal

Hom ologation No

A - 5  5 0 2

330 . S ystèm a d ’ a llu m ag a  :
Ig n itio n  syatam  :

b) Nombra da bougiaa par cyiindra  
Num bar ot pluga par eylindar

333 . Syatèm a do  lu b r if ic a t io n  : a)
L u b ric a tio n  ayatam  :

c) Nombra da d iatributaura 
Numbar of d ia tributora

i

Typa
Typa

b) N om bra  da pompaa à huila 
N um bar of o il pumpa 1

11

FSDERATiOW JNTERfiSAnOKALE 
DELAUTÜMOSIUÊ 

8, Place de la Concorda, 8



M arqu*
M ak*

M o d iia
Modal G û o p e r 4 ’ 3 t A - 5 5 0 2

4. CIRCUrr DE CARBURANT /  FUEL CIRCUIT

401. R ése rvo ir : a) Nom bre 
Fuel tank  : N um ber i

b) Em placem ent
B o o t /

e) Matériau
, Ô W l

S. EQUIPEMENT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

501 . B a tte rias  : 
BaRerias :

a) Nom bra 
N um ber

1 b) Tension 
Tension —

volts

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

S01. R oues m o trica a  : 
D riven  w h e e ls  :

602 . E m brayage  :
C lu tch  :

603 . BoJte do  v ite sse s  : 
G earbox :

b) Marque ’ m anuelle* 
’ Manual* make —

avant
fron t

OUI
yes

b) Systèm e de com m ande 
C on tro l system

a) Em placem ent 
Location —

d) Type at em p lacem en t de commande 
Type and loca tion  o f control

arrière
rear

non
no

c) N om bre de disques 
N um ber of plates

-  hgicW

c) Marque 'autom atique* 
’ Automatic* make

R g ^ v in t £ ^ e  ( U v ' ( X ^ ' ~ ^ i o o r .

12

rSDEiWîOH INRHRKATîOI'iÂU: 
ÜHL’ÂUfOMOaiLÊ 

8, Plaça dô la Concorda, 8 
7 5 0 0 8  P A r ' S



Marqua
Maka

Modéla
Modal P / v ) p ^ ^  > ( . 5 v

H om ologation No

A - 5 5 0 2

a) Rapports 
Ratios

nom bra  da 
dan ts  

num bar of 
taa th

M anue lle
M anue l

rapport
ratio

o
0
3
■
3

•»<
3O
y
o

1 3 (  X  iS> 3 * f e 4 ^

2 2 e > y  2 i Z * ( 0 4 '

3 2 A  X  2 6 > 1 - 4 Z S v /

4 X 3 0 i - o o o v /

5

e

AR /  R
1 5  ^ 3 ‘ b h b X

Constanta
C onstant 3 0  X  1 j 1

f) Orllla da 
vitassas

Qaar
change

gate

®  ®  Ç) ( p

®  ( d ) ®  (3

A u to m a tiq u e
A u to m a tic

nom bra da dants 
num bar o f taath

rapport
ratio

AR/R

g) Typa da lubrification  
Typa of lubrication ■ _ 6 p l û $ h

S) C arte r da boita da vitaasaa at eloelta d'am brayaga 
Oaarbox casing and c lu tc ft ba il housiitg

g

13

F E D fc r w À iiv r t

DEL’AUT0M00!I.E 
8, P1ac9 dd l0 Concorda, 8 

T r t n f t S  F A P I S  ____



Marqua
Make

M odéla
Modal (2nopcr

A - 5  5 0 2

604. B o ita  de tra n a fa rt /  d iffA ra n tia l cantral : a) Rapports
T ra n s fa r box /  c a n tra l d llfa ra n tia l : Ratios

b) Nom bras da dants 
Numbars o f taath

c) Systàm a da com m anda da boita da transfart 
C ontro l systam of transfa r box

d) Type da d if f ira n t ia l centra i 
Typa of cantra l diffarantia l

60S. C oup la  f in a l 
F ina l d riva A rr iè re  /  RearA van t /  Front

a) Typa da coup la  fina l 
Typa of fina l driva

b) Rapport 
Ratio

c) Nom bre da dants 
Num ber of taath

a) Typa da lubrification 
Type of lubrication

606. A rb re s  :
Shafts :

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material o f long itudina l shafts

c) Typa des dam i-arbras transversaux 
Typa of transversal half-shafts

a) Typa des arbres long itudinaux 
Typa of long itud ina l shafts

d) Matériau des dam i-arbras transversaux 
Material o f transversal half-shafts

C / . V .  v T ô i u t f i  S i

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) :

8d
I
9

§

É

FEDERATION IWTERNATlOf̂  
DEL’AüTOMODILE 

— 8 . P fa e e  ü e  la  C u iiu J u M r.  8 —

7 5 0 0 8  P A RI S



Marqua
Maks ..Mini

M o d ils
Modal Coopgr

Homologation No

A - 5  5 0 2

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

701. G én éra lité s  
G anara l

a) Typa da su tpans ion  
Typa of suspansion

702. R asso rts  h a lle o ld a u x  
H a licoT da l sp ring s

703. R asso rts  à lam as 
Laa f sp ring s

704. B a rras  da to rs io n  
T o rs io n  bars

A vant /  Front

ItieUpudiait ,1 ipptr A Ictvgr robber Ocdm.

non
no

X non
no

X non
no

A rr ié ra  /  Raar

 ̂rubber

our non
no

X non
no

X non
no

70S. A u tra  typa  da suspans ion  : 
O tiia r typa  o f suspans ion  :

707. A m o rtla a a u rs  :
S hock  ab so rb e rs  :

a) Nombra par roua 
Num bar par whaal

b) Typa 
Typa

e) P rine ipa da fonctionnam ant 
Principla of oparabon

d»seription sur fichu addihonncH» 
Sue description on additional fotm - See 2o-

A van t /  Front A rr ié ra  /  Raar

1

T c ^ c c p i d

1

^ ( k b i û \ f \ a

T) T ra in  avant comptât déposé 
Com plota  dism ountad fron t axia

U) Train arriéra com plot déposé 
C om plota dismountad raar axIa

1S

FSCEHATiOn
p s ; i , ‘A u r o y o s a s - £

e, Plaça de la Concorde, 8 
7 5 00 8  PARIS_____



Marqua
Maka

Modèla
Modal

Hom ologation No

A - 5  5 0 2

8. TRAIN ROULANT / RUNNING GEAR

SO I. Rouaa : 
W haala  :

a) Olamètre 
DIamatar

803. F raina : 
B rakaa :

A vant /  Front A rr ié ra  /  Raar

12, • !  3 0 S  " " " 1 2  • /  3 o s

a) S y s tim a  da frainaga 
Braking ayatam

d
S

àoubky

b) Nombra da maitra-cylindraa 'T a /ia A ^h a
Num bar of maatar cylindara I Q/VÛ&fDü

b1) Aléaagaa -
Boraa ^ 0 * ^ 4

e) SarvO'frain 
Sarvo-brakaa

d) R ig u la ta u r da frainaga 
Braking ragulator

oui
yaa y n o

oui

y .
no fl

/T iO

a) Nombra da cylindraa par roua 
N um bar of cylindara par whaal

a1) AlSaaga
Bora

0 Fraina i  tamboura :
Orum brakaa :

f1) DIamSira Iniarlaur 
Intarnal diamatar

f2) Nombra da garnituraa par roua 
Num bar of lln inga par wltaal

f3) Longuaur dévaloppéa daa 
garnituraa
□ava lopad langtti o f lln inga

f4) Largaur daa garnituraa 
W ldtfi o f tha lln inga

g) Fraina i  diaquaa :
Olac brakaa :

g1) Nom bra da plaquattaa par roua 
N um bar o f pada par wfiaal

g2) Nombra d ’itr ia ra  par roua 
Num bar of eallpara par whaal

g3) Matériau daa étriara 
Call par matarial

g4) Epaiaaaur du diaqua nauf 
Thicknaaa of naw diae

gS) O lamétra axté iiaur du diaqua 
Extarnal d iamatar of tha diac

gS) DIamétra axtériaur da
fro tta m a n t daa plaquattaa 
Extarnal d iamatar of pada' 
rubbing aurfaca

c l)  M arqua at typa A .  P .  2 â
Maka and typa

d1) Emplacamant 
Location

A rr ié ra  /  RaarA van t /  Front

m mm m

+ /•  1,5 mm

+ /•  1,5 mm

9 - 5
1,5 mm+ /-  1,5 mm

+ /•  1,5 mm+ / •
f f D E R À T i W 4 S t i 6 8 1 i f i I — ^

 DCLAUTQMOgt ^ —
8, Plaça da la Concorde. 8 

7 5 00 8  PARIS _



Marqua
Maka M | I 4 I

Modéla
Modal G o n n e r

A - 5  5 0 2

A vant /  Front A rr ié ra  /  Raar

g7) O iam éira  in té riau r da frottam ant da* p laquatta t 
Intarnal d iam atar o l pada ’ rubbing surfaca

^  + /-  1.5 mm + /-  1.5 mm
122-0

gS) Longueu r hora-tout daa plaquattaa 
Overall length o( the pada

+ /-  1.5 mm

g9) Oiaquas vantiléa 
Ventilated diaca

non OUI
aa no no

h) F re in  da atationnam ant ; 
Parking brake :

h2) E m piaeam ant da comm anda 
Location of laver

h1) Syatàma da com m anda 
Contro l ayatam

h3) Effet sur rouaa 
On w h ich  wheels

Awarjl^
E r ^ t

Arrière
Rear

V) Frein avant 
Front brake

W) Frein arriére 
Rear brake

h

d

i
1

804. D ire c tio n  : 
S tee ring  :

a) Typa  
Typa

b) Sarvo-aasiatanca 
Power assiatad

T ypa
Typa

A vant /  Front

R g L c k  c w i d

0 1 ^ '  non  
no

A rr ié ra  /  Rear

oui non
y«s no

17

FEDERATION H4TERKAT10KW.E 
O n U A U T C M O B IL O

8, Pi.i';? de la Ccriccrd«, Q 
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Marqua
Maks

9. CARROSSERIE /  BODYWORK

M o d ila
M odal

I

(2oop&r

*  - 5  5 0 7

901. In té ria u r : 
In ta rio r :

a) Vantilation 
Vantilation

OUI
yaa

0 Toit ouvrant optionna i 
O ptional sun roof

11) Typa
Typa --------------------------

z non
no

b) Chauffaga 
Haating

12) Systèm a da com m anda 
C ontro l systam

OUI
yas

n o if
>mo

g) Systèm a d 'ouva rtu ra  das vitras latèralas 
O paning systam  to r sida windows

A van t /  Front A r r ié ra  /  Raar

y v i y i d i i y V f j r t i e o ^  U K i c « z d r  

------------------------------------------------------- -------------------

X) Tabiaau da bord 
Dashboard

ü

18

F ^ C E R A T îO H  ;n T £ R K A T îO K A ü :  

D E l ’A U T O î^ O e iL Ê  

8, Place de la Concorde, 8 
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Marqua
Make jy lm i

M o d ila
Modal A - 5 5 0 2

902. E x té riau r : 
E x ta rio r :

a) Nom bra da portas 
Num bar of doors

b) Hayon 
Tailgate X

non
no

c) Matériau das portiéras 
Ooor malarial

A van t /  Front A rr ié ra  /  Raar

d) Matériau du capot avant 
Front bonnat m alaria l

a) Matériau du capot arriére /  hayon 
Raar bonnat /  ta ilgate material

0 Matériau da la carrossaria 
Bodywork material

h) Matériau da lunette arriéra 
Raar w indow material

Matériau das glaces da custoda  
Raar quarter w indow matoriai

k) Matériau das vitras latérales 
Sida w indow material

0 Matériau du para>choc 
Material o l bumper

A van t /  Front A rr ié ra  1 Raar

niCiSf, lauoiryef^à aioss
C> ^  

S ie e i
ù>

XlIO PARHES DE CARROSSERIE SYTiTmEnQUES /  SYmHEl 1C PAH1S ÜF THE BODY

S
8
?o
§
s
2

i
a

l  TROOS P A j ^ -------



Mmrqu*
Make

M o d ila
M odal

n o m o io g a u o n  no

A - 5  5 0 2

(  INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFOFIMATION

^ront/. .̂ uspeng ion
I
I
I

TELESCOPIC OAMPER

CONE SPRING COMP 

ROADWHEEL

STRUT

UPPER SUPPORT 
ARM

• KNUCKLE JOINT COM 

HUB ASSY.

BOTTOM ARM

11 I 3 91

9 I 6 I 90

ear 6Li5Pgn.̂ ion.

KNUCLE JOINT COM 

STRUT

RADIUS ARM 
ASSY

CONE
SPRING
COMP

ROAD
WHEEL

REDERATiON INTEKKAT10NALE 
npr&irrrjM nRiLE

20 8. Plaça do la Concorde, 8 
7 5C 08  P A RI S



F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  
DU S P O R T  A U T O M O B IL E

Homologation

Groupe Jh 
Grouo r \

A - 5  5 0 2

Vtarque
Make M i k i i

Modèle
Model Cnoper

Dimensions intérieures comme définies par le Règlement d'Homologation 
Interior dimensions as definied by the Homologation Regulations.

/

B {Hauteur sur sièges avant)
<W«ighl ahnw* Iront <nats) 0 4 0 .mm

C ( Largeur aux sièges avant)
(W irith af Iront r#ar«) 1 .2Ô O mm

D (Hauteur sur sièges amère)
(M itight aty^wf r^gr , ÔTt O m m

E (Largeur aux sièges amère) 
(\A/igtn at 'e a ' seats) 1 3 2 0 m m

F (Votant — Pédale de frein)
(Steenng «vheel — brake pedal) ... . . 5 2 0 m m

G  (Volant — paroi de séparation amère) 
(Steering wheel — 'ear bulkhead) f 4 4 0 m m

H  s P t - r .  =  1 9 6 0 mm

FSDEPJVnON «UTERNAnONALE 
DEL’A U rm s lL E

8, Place de la Concorda, 8 
 7 5008  PARIS



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group ( § y B / N / T 1

FICHE D’EXTENSION D'HOMOLOQATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I— I ^  ̂  Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type

t I du type / Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture / Supply variant

H om o loga tion  No

A - 5  5 0 2

Extension No

0 1 /  0 1 VO

V  O  Variante option / Option variant 

□  b R Erratum / Erratum

Véhicule; C onstructeur 
Vehicle; M anufactureur ■Rover M odèle et type a i

M odel and type  I V I l l l l  ( Z O O p g r

Hom ologation va lab le  à partir du 
H om ologation va lid  as from 0 1  JAN, iggy

Page ou ext. 
Page o r ext.

A r t ic le
A r t ic le ' O e sc rip tio n

D e sc rip tio n

lA l t e m o i ^ v c  n a t i o n - o ^ r b o x .  C o e i r ^ p  s t d

No. teetH. Rôtio Con.6l4nh
i 31 X 14 2-3IS 23 X 22 Nomp (

- 2 2? X IÔ 1 '3GS M
r 1 r.
M

__ 3 24 X 21 1 '193 VA
4 22 X 1 -OiOO 14 lA
3 21 X 24 0-91^ H c

Rev. 19xI2&52x21 2-322

No. teeth Rû-tî 0 Corstmit/ S\ini4irr>
1 31 X 14 2-313 23 X 22 iNlone
2 2 7  X 1ô 1 -3GS VA
3 25 X 22 1 - 13S M r;?r;v«
4 22 X 23 1 • 0 0 0

‘-■1 t-i(}

Rev. I7xf4i5i31x1ô Z- 1BG VA .. 8|
wt; L 

Pllir^et

^50

G ) ®  ®

®  ®  (s)

[  3 - 4 4 4  3 - 4 € , ?  j è Z x i 3 ] ^ 3 - G 4 Y  § > 2 x 1 ^ ] ,

-S'feG? S ' J G S j ^  X t j

^  'COoj>4 X (G] I, 4 - 132 [G Z  X 15

I) 3  * 929 [â s x  14 J  ,3  '9 3 3  0x3x 

1 4 - 1 3 4  [ ^ x i 3 ] ^ 4 - 2 3 f  ^ x s j .

4 -z&T [ M x i s ] ,  XI .3 o a r« = x B ] ,  4 -3 3 3  [ ^ ^ x .5  J ,4  .^ 3 0  [e sx  m j ’  

4-GGG [s g x  12 4  -SCf j39x12]

3 '  I03> [5 9 x  '9  ] ,  2  - JG2 p S x 2 t]

I of=^ 4



VO  ~ O ption  Vo^rUnt/

M odèU
Model Cooper ^-3l A - 5  5 0 2

Æ xteneion No

0 1 / 0  1 VO

A r t ic le
A r t ic le

Ô 0 3

e

e l

8 ^

8 ^

8 ^ -

8 ^

i -

O eecrip tion
O escrip tion

B rcvke s .

N o . p e rjrv iie e l 4

£ ) o r 0 ' - '  3 S * i  irvrvi I

Qxiiper Material:- AIumi '̂iom. 
P û r tn o ;~  CP 2 3 e i.

TTiickness oj~ ctlse:-" 2Dmm. 
ExtemM dia  d ^ ;-2 2 2 m w i.

E x t m i M  d i ô  r o b b i n g

S u r j a e £ -  2 2 0 m m -  

Ovenvtl im.

V evrtib t^

f  l3 tV H H

f 5 ( Z . .

Port no.-.'- GrBo

Aluminiuin cJI^ re^vr brake

d ru m .
_ ^ £ t _ r i o ^ : ~ '  M 5 0 5 0 Y

t

2 o f 4

I FEIrEHATION îifTSRp^ATîOî ALÊ 
DEUAUT0?̂ 0B{L£

8, Placo d9 la Concorda, 8 
!__  7 .-008  PARIS



Marqua
Make M i' m !

VO ~ Optio n  Variant/

Modèle
Model C 00p f.r 1-30 A - 5  5 0 2

/£ x le n * io n  No

0 1 / 0 1  va

'âge ou axt. 
’ age o r ext.

A r t ic le
A r t ic le

JOL

D e scrip tion
D e scrip tion

ô u 5 p '

A ^ ustablC' (ower hnl<  ̂^ -jVprrb 

Suspension.
Port/ no-.- STR io0 ?A.

C a n i b e r  ô ^ u s U y \ e n t  b r i ^ c k e t  

-  r e ^  >su5p6nsion.

P ^ r t >  n o : ^  M 5  ^

A ^ u s t ^ le  stru t ^  j roHt/ 

6ü5pension rldg height/, 

Pcvrt MO."-- H r lo F i .

5  0 C -4 .

F£D£H/>J10M «'irERfiÂTlO^JAU: 
D cL’AUrOîilOaiLS

8, Plaça d9 la Concorda, 8 
 ____7 5008  PARIS



Marqua
Make ■Mini

VO O ption  Von o n t

Modèle
Model Cooper 1-3i A - 5  5 0 2

Æ xtenaion No

0 1 / 0  1 VO

age ou exL 
'age  or ext.

A r t ic le
A r t ic le

D eacrip tion
O eacrip lion

eont/d 

A ^ usUJblê  3tnjt/ -  reor 
s u g p en g io H  ride- h e ^ h t/. 

P ort MO.--' H i- lo R l

X ^ n ' v e  s h o - [ ^ o i r T t /  ~ h e a ^  c U ^

PorV no.-- ffH SG oo.

< 4 - 0 1 .

d

Fuel -U^Mk

U îû ^  j u e (  t c v f i k .A u x i k

Pi H e r h o le  [■ogcvtlon:-- R H irc v r. 

R je l t o i ik  lo e e i/tio n  ; -  b o o t,  RHS. 

Po/rV m q :-  2 iA 2 1 S 3

-4 o c - 4

F S D ^ S N W T E ^ fib K A li
DEL’AUTOMOQILE 

8, Plac3 de la Concorde, 8 
75000  PARIS



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Groupe
Group A/B/N/T1

■îornoJo^afion No

A -5 5 02
E x tens io n  No

02/0 2 VO
FICHE D'EXTENSION D’HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 

FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

S V O Variante option / Option variant

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur RO.VF.B.

M odèle et type 
M odel and type MXm.

H om ologation valable à partir du 
H om ologa tion  valid as from

0 1 JAN. m h

A rceau p rinc ipa l 
M ain ro llb a r

E n tre to ise  lo n g itu d ina le  
L o n g itu d in a l s tru t

E n tre to ise  d iagona le  
D iagonal S tru t

A rceau avant 
F ro n t ro llb a r

Matériau
Material

CFS3/
/A

CFS3/BK CFS3/BK CFS3/BK

Diamètre extérieur 
Exterior diameter

.  ̂ in  fn45 38 ITT ffï3fi mm. 38 .. .
Epaisseur de paroi 

Wall thickness 1.62 1.62 mm1 .62 mmI -fi2

Lim ita élastique 
Elastic limit r j t Q  daN/mm2 3An •f*N/m m 2 <l«N/mm2

Résistance à la traction 
Tensile strength

daN/mm2 daN/mm2 ^c^n < l.N /m m 2 /,R0

+ optional 'Petty* bar for racing only 
MATL: Dia 38mm CFS3/BK BS6323/4

Fabricant de l'armature 
S tructure manufacturer SAFETY DEVICES Poids to ta l y compris les fixations 

Total weight including fixations

Armature com pléta hors de la voiture 
Com plete structure  outside the car

{£

àa

Nous a tte s to n s  que la p rése n te  a rm a tu re  de s é c u r ité  répond aux 

dispositions de l'Annexe J de la FISA, en particu lie r en ce qui concerne 

ses im plantations, ses connexions, et ses résistances aux contra intes.

We certify that the present safely structure compiles w ith the cond itions 

o f the FISA Append ix J, in particular with regard to its attachm ents, its 

connections, and its stress resistances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule  
Signature of the ear manufacturer repteaentatlve

HÂTJOH llfTEfiMATIONAlE 
Dî-l'AUTOOBlLE 

8, Plaça da la Concorda, 8 
75O08 PARIS



Marqua
Maka '

P H O T O  N o

- i - o  V b  ^
Modèla
Modal

P H O T O  N o

A-5502
E x te n s io n  No

0 2 / 0  2  m

P H O T O  N o P H O T O  N o

P H O T O  N o P H O T O  N o

P

((4 RSA-FO-19e0-00&01.mi0.90

FEDERATION INTERNATIONALE
C ü l’AüTOMOOn^

8 ,  Piace d o  la  C o n c o rd o , 8  

7 5 0 0 8  PARIS


